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Felicitări!
Aţi ales o unealtă DeWALT. Anii de experienţă, cercetarea 
şi inovarea minuţioase în ceea ce priveşte produsul fac din 
DeWALT unul dintre partenerii cei mai de încredere pentru 
utilizatorii de unelte electrice profesionale.

Specificaţii tehnice
DW077

Tensiune V 9,6/12/14,4/18
Viteză de rotaţie min-1 0/10/80/280/800
Clasa laserului 3R
Clasa de protecţie IP54
Precizie mm/m +/- 0,1
Aliniament autoreglabil ° +/- 5
Temperatura de funcţionare ° C -5 - +45
Filet ştecher 5/8" × 11
Greutate (fără acumulator) kg 2,5

Acumulator DE9095 DE9503
Tip acumulatori NiCd NiMH
Tensiune V 18 18
Greutate kg 1,1 1,1

Încărcător DE9116
Tensiune de alimentare Vc.a. 230
Timp aprox. de încărcare min 60
Greutate kg 0,4

Siguranţe:
Europa Unelte cu 

alimentare la 230 V
10 amperi, la reţea 
electrică

Regatul Unit 
şi Irlanda

Unelte cu 
alimentare la 230 V

13 amperi, la prize

Următoarele simboluri sunt utilizate pe parcursul acestui 
manual:

Indică riscul de rănire personală, pierderea 
vieţii sau deteriorarea uneltei în cazul în care 
nu se respectă instrucţiunile din acest manual.

Indică riscul de electrocutare.

Pericol de incendiu.

Declaraţie de conformitate CE

DW077
DeWALT declară că aceste unelte au fost proiectate în 
conformitate cu: 73/23/CEE, 98/37/CEE, 89/336/CEE, 
EN 60335, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, 
EN 61000-3-3, EN 60825-1 & EN 61010-1.
Pentru informaţii suplimentare, vă rugăm să contactaţi 
DeWALT la următoarea adresă sau să consultaţi coperta 
din spate a manualului.

DW077
LPA (presiune sonoră) dB(A)* < 70
Valoare acceleraţie RMS calculată m/s2 < 2,5

* la urechea operatorului

Director Inginerie şi Dezvoltarea Produsului
Horst Großmann

DeWALT, Richard-Klinger-Straße 11
D-65510, Idstein, Germania

Română (Traducere a instrucţiunilor originale)

LASER ROTATIV DW077
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8 Inspectaţi pentru a depista componentele deteriorate 
Înainte de a utiliza unealta, verificaţi-o cu atenţie cu 
privire la eventuale deteriorări pentru a vă asigura că va 
funcţiona corect şi îşi va îndeplini funcţiile pentru care 
a fost concepută. Verificaţi alinierea necorespunzătoare 
sau îndoirea componentelor mobile, ruperea 
componentelor şi orice altă stare ce ar putea afecta 
operarea. Dacă apărătorile sunt deteriorate, dispuneţi 
repararea sau înlocuirea acesta sau a altor piese 
deteriorate, conform instrucţiunilor. 
Nu utilizaţi unealta în cazul în care întrerupătorul 
este defect. 
Înlocuiţi întrerupătorul la un agent de reparaţii DeWALT 
autorizat.

9 Scoateţi acumulatorul 
Scoateţi acumulatorul când nu este utilizat şi înainte de 
efectuarea reparaţiilor şi de schimbarea accesoriilor.

10 Prevedeţi reparaţia uneltei de către un agent de 
service autorizat DeWALT 
Această unealtă electrică este fabricată în conformitate 
cu normele de siguranţă din domeniu. Pentru a evita 
pericolul, aparatele electrice trebuie să fie reparate doar 
de tehnicieni calificaţi.

Instrucţiuni suplimentare de siguranţă privind laserele
• Acest laser este în face parte din clasa 3R, în 

conformitate cu DIN EN 60825-1:2001-11 (max 5 mW, 
600-680 nm). Nu înlocuiţi o diodă laser cu una de tip 
diferit. În cazul în care laserul este deteriorat, prevedeţi 
repararea acestuia de către un agent de reparaţii 
autorizat.

Doar persoanelor calificate şi instruite le este permis să 
monteze, regleze şi opereze echipamentul laserului.
Zonele în care sunt folosite laserele din clasa 3R trebuie să fie 
marcate cu un semn de avertizare corespunzător.
• Nu utilizaţi laserul în scopuri diferite de proiecţia liniilor 

laser.
• Înainte de prima utilizare, verificaţi ca avertismentele de 

siguranţă de pe etichetă să fi fost redactate în limba dvs. Nu 
utilizaţi unealta dacă avertismentele nu sunt în limba dvs.!

• Nu îndepărtaţi etichetele de avertizare de pe unealtă.
• Nu permiteţi copiilor să intre în contact cu laserul.
Întrucât fasciculul unui laser din clasa 3R asigură un grad 
ridicat de vizibilitate pe distanţe lungi, există riscul potenţial de 
deteriorare a ochilor în raza de acţiune a laserului.
• Nu priviţi niciodată direct în laser sau neintenţionat.
• Nu îndreptaţi niciodată fasciculul laser spre ochii altor 

persoane.
• Nu utilizaţi unelte optice pentru a vizualiza fasciculul laser, 

cu excepţia cazului în care acest lucru a fost aprobat în 
mod specific de o persoană responsabilă de utilizarea 
laserului.

Instrucţiuni de siguranţă
Atunci când utilizaţi unelte electrice, respectaţi 
întotdeauna normele de siguranţă aplicabile în ţara dvs. 
pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare şi 
vătămare corporală.
Citiţi cu atenţie tot manualul înainte de a utiliza unealta. 
De asemenea, consultaţi manualul oricărei unelte 
electrice care va fi utilizată cu această unealtă electrică.
Păstraţi acest manual pentru consultare ulterioară.

Generalităţi
1 Păstraţi zona de lucru curată Zonele şi bancurile de 

lucru dezordonate pot cauza accidente.
2 Ţineţi cont de mediul spaţiului de lucru 

Nu expuneţi uneltele electrice la umiditate. 
Păstraţi zona de lucru bine iluminată. Nu utilizaţi uneltele 
electrice în prezenţa lichidelor sau a gazelor inflamabile.

3 Fiţi atenţi să nu vă electrocutaţi 
Evitaţi contactul corpului cu suprafeţe împământate 
(ex. conducte, radiatoare, aragazuri şi frigidere). 
Atunci când utilizaţi unealta în condiţii extreme (de ex. 
umiditatea ridicată, atunci când se produce şpan 
metalic etc.), securitatea electrică poate fi îmbunătăţită 
introducând un transformator de izolare sau un comutator 
automat la scurgeri electrice către pământ (FI).

4 Ţineţi copiii la distanţă 
Nu permiteţi copiilor să intre în contact cu unealta sau 
cu cablul prelungitor. Este necesară supravegherea 
persoanelor cu vârsta sub 16 ani.

5 Utilizaţi unealta corespunzătoare 
Destinaţia de utilizare este descrisă în acest manual de 
instrucţiuni. Nu forţaţi uneltele sau ataşamentele de mici 
dimensiuni pentru a efectua operaţii specifice pentru 
uneltele pentru regim greu de lucru. Unealta va efectua 
lucrarea mai bine şi în mod mai sigur, în ritmul pentru 
care a fost concepută. 
Avertisment! Utilizarea vreunui accesoriu sau ataşament 
sau efectuarea vreunei operaţiuni cu această unealtă 
diferite de cele recomandate în prezentul manual de 
instrucţiuni poate implica un risc de vătămare personală.

6 Întreţineţi uneltele cu grijă 
Păstraţi uneltele curate şi în stare bună pentru 
performanţă şi siguranţă sporite. Urmaţi instrucţiunile 
de întreţinere şi de schimbare a accesoriilor. Inspectaţi 
la intervale regulate cablurile uneltei şi, dacă sunt 
deteriorate, prevedeţi repararea acesta la un agent de 
reparaţii DeWALT autorizat. Ţineţi toate sistemele de 
comandă uscate, curate şi lipsite de ulei şi unsoare.

7 Depozitaţi uneltele atunci când nu le folosiţi 
Atunci când nu sunt folosite, uneltele electrice trebuie 
să fie depozitate într-un spaţiu uscat, încuiat şi nu la 
îndemâna copiilor.
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Prevedeţi imediat înlocuirea cablurilor 
defecte

Încărcaţi numai în condiţii de temperatură 
de la 4 °C la 40 °C

Eliminaţi acumulatorul în mod responsabil 
cu privire la mediul înconjurător

Nu incineraţi acumulatorii

Etichetele prezente pe unealtă
Pictogramele următoare sunt afişate pe unealtă:

Citiţi manualul de instrucţiuni înainte 
de utilizare

Avertisment privind laserul

Laser clasa 3R

Nu priviţi în fasciculul laser.

Clasa de protecţie: IP54

Conţinutul ambalajului
Pachetul conţine:

1 Laser rotativ
1 Suport de perete
1 Telecomandă
1 Card ţintă
1 Ochelari
1 Cutie pentru depozitare şi transport
1 Încărcător (DW077K/DW077KH)
1 Acumulator (DW077K/DW077KH)
1 Manual de instrucţiuni

• Acordaţi timpul necesar pentru a citi integral şi pentru 
a înţelege acest manual înaintea utilizării.

• Instalaţi întotdeauna unealta într-o poziţie în care 
fasciculul laser nu poate trece la nivelul ochilor 
persoanelor. 
Acordaţi atenţie deosebită la scări şi suprafeţe reflectante.

Instrucţiuni suplimentare de siguranţă pentru 
acumulatori

Pericol de incendiu! Evitaţi scurtcircuitarea 
contactelor unui acumulator demontat. 
Nu depozitaţi sau transportaţi acumulatorul fără 
capacul montat pe contacte.

• Lichidul acumulatorului, o soluţie de 25-30% de hidroxid 
de potasiu, poate fi dăunător. În cazul contactului cu 
pielea, clătiţi imediat cu apă. Neutralizaţi cu un acid blând, 
precum sucul de lămâie sau oţetul. În cazul contactului cu 
ochii, clătiţi din abundenţă cu apă curată timp de cel puţin 
10 minute. Consultaţi un medic.

• Nu încercaţi niciodată să deschideţi acumulatorul sub 
niciun motiv.

Etichetele de pe încărcător şi de pe acumulator
Pe lângă pictogramele utilizate în acest manual, etichetele 
de pe încărcător şi de pe acumulator pot indica următoarele 
pictograme:

Acumulatorul se încarcă
100%

Acumulator încărcat

Acumulator defect

Nu puneţi în contact cu obiecte 
conductibile

Nu încărcaţi acumulatori deterioraţi

Citiţi manualul de instrucţiuni înainte de 
utilizare
Utilizaţi doar acumulatori DeWALT, alţii 
ar putea exploda, provocând vătămare 
personală şi deteriorări

Nu expuneţi la apă
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Siguranţa electrică
Motorul electric a fost conceput pentru diferite tensiuni (vezi 
specificaţiile tehnice). Verificaţi întotdeauna ca tensiunea 
acumulatorului să corespundă tensiunii de pe plăcuţa 
cu specificaţii. De asemenea, asiguraţi-vă că tensiunea 
încărcătorului dvs. corespunde cu cea a sursei de alimentare.

Încărcătorul dvs. DeWALT prezintă izolare 
dublă în conformitate cu standardul 
EN 60335.

Înlocuirea prizei de alimentare 
(numai pentru Regatul Unit şi Irlanda)
• Dacă este necesară înlocuirea prizei de alimentare şi 

dacă aveţi competenţa necesară pentru acest lucru, 
procedaţi conform instrucţiunilor de mai jos. Dacă aveţi 
dubii, contactaţi un agent de service autorizat DEWALT 
sau un electrician calificat.

• Deconectaţi ştecherul de la reţea.
• Separaţi ştecherul şi eliminaţi-l ca deşeu, în siguranţă; 

un ştecher cu conductori din cupru neacoperiţi este 
periculos, dacă este conectat la o priză sub tensiune.

• Montaţi doar ştechere aprobate de 13 amperi BS1363A, 
echipate cu siguranţa cu capacitate nominală corectă (1).

• Firele cablurilor ştecherelor de calitate sunt marcate 
la punctele de conexiune cu culori sau o literă. Ataşaţi 
cablurile la punctele corespunzătoare de la ştecher (vezi 
mai jos). Maro este pentru fază (L) (2) şi albastru este 
pentru nul (N) (11).

• Înainte de înlocuirea capacului superior al prizei de 
alimentare, asiguraţi-vă că opritorul cablului (3) ţine cu 
fermitate învelişul exterior al cablului şi că cele două 
cabluri sunt fixate corect la şuruburile terminalului.

Nu utilizaţi niciodată o priză de curent pentru 
lumină.
Nu conectaţi niciodată faza (L) sau nulul (N) 
la borna de împământare marcată cu E 
sau .

Descriere (fig. A)
Laserul rotativ DW077 a fost conceput pentru a proiecta linii 
laser ce sunt de ajutor în cazul aplicaţiilor profesionale.
Unealta poate fi utilizată atât în interior cât şi în aer liber 
pentru alinierea pe orizontală (nivelă) şi pe verticală (fir 
cu plumb).
Unealta poate produce, de asemenea, un punct laser fix care 
poate fi direcţionat manual pentru stabilirea sau mutarea 
unui semn. Domeniul de aplicaţii variază de la montare de 
tavane false şi dispunere pereţi până la nivelarea fundaţiei 
şi construirea de terasamente.
Unealta este compatibilă cu acumulatori DeWALT de 9,6, 12, 
14,4 şi 18 V.

1 Comutator de pornire/oprire
2 Mâner de transport
3 Buton de aducere la nivel
4 Suport de perete
5 Buton de blocare pinion de angrenaj cu cremalieră
6 Clemă suport de perete
7 Blocare clemă suport de perete
8 Buton de reglare
9 Roată pinion de angrenaj cu cremalieră
10 Cap laser rotativ
11 Acumulator

Încărcător
Încărcătorul dvs. DE9116 este compatibil cu acumulatori 
DeWALT NiCd şi NiMH, cu o gamă cuprinsă între 
7,2 V şi 18 V.

11 Acumulator
12 Butoane de detaşare
13 Încărcător
14 Indicator de încărcare (roşu)

Afişajul
15 Indicator de alimentare
16 Indicator de aducere la nivel (axa X)
17 Indicator de aducere la nivel (axa Y)
18 Tasta de activare a modului de scanare
19 Tasta de setare a vitezei de rotaţie
20 Taste de reglare stânga/dreapta

Telecomandă
18 Tasta de activare a modului de scanare
19 Tasta de setare a vitezei de rotaţie
20 Taste de reglare stânga/dreapta
21 Taste de reglare sus/jos
22 Tasta de reglare manuală
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încărcării, încărcătorul şi acumulatorul pot deveni calde la 
atingere.
Acest lucru este normal şi nu indică existenţa vreunei 
probleme.

Nu încărcaţi acumulatorul în condiţii de 
temperatură ambientală sub 4 °C sau 
peste 40 °C. 
Temperatura de încărcare recomandată: 
aprox. 24 °C.

•  Pentru încărcarea acumulatorului (11), introduceţi-l în 
încărcător (13), aşa cum se arată, şi conectaţi-l. 
Asiguraţi-vă că acumulatorul este aşezat corect în 
încărcător. Indicatorul de încărcare roşu (14) se va 
aprinde intermitent. 
După aproximativ 1 oră, aprinderea devine constantă. 
Acumulatorul este acum încărcat şi încărcătorul comută 
automat la modul de egalizare. După aproximativ 4 ore, va 
comuta la modul de întreţinere a încărcării. Acumulatorul 
poate fi oricând îndepărtat sau lăsat pe perioade 
nedeterminate în încărcătorul conectat.

• Indicatorul de încărcare roşu clipeşte rapid pentru a indica 
o problemă de încărcare. Reintroduceţi acumulatorul sau 
încercaţi unul nou. Dacă noul acumulator nu se încarcă, 
dispuneţi testarea încărcătorului la un agent de reparaţii 
autorizat DeWALT.

• Atunci când acumulatorul se conectează la surse 
de alimentare, cum ar fi generatoare sau surse care 
convertesc CC în CA, indicatorul de încărcare roşu poate 
clipi de două ori, se deconectează şi repetă secvenţa. 
Acest lucru indică o problemă temporară la sursa de 
alimentare. Încărcătorul va comuta automat la operarea 
normală.

montarea şi demontarea acumulatorului (fig. C1)
• Introduceţi acumulatorul (11) în unealtă, până când se 

fixează în poziţie.
• Pentru a scoate acumulatorul din unealtă, apăsaţi ambele 

butoane de eliberare (12) şi trageţi ferm acumulatorul din 
unealtă.

Capacul acumulatorului (fig. C2)
Un capac de protecţie este furnizat pentru a acoperi 
elementele de contact ale unui acumulator detaşat. Fără 
capacul de protecţie montat în poziţie, obiectele metalice 
libere ar putea scurtcircuita contactele, provocând un pericol 
de incendiu şi deteriorând acumulatorul.
• Scoateţi capacul de protecţie (11) înainte de a plasa 

acumulatorul (24) în încărcător sau în unealtă.
• Plasaţi capacul de protecţie peste contacte imediat după 

scoaterea acumulatorului din încărcător sau din unealtă.

Asiguraţi-vă că este instalat capacul de 
protecţie înainte de a depozita sau de 
a transporta un acumulator detaşat.

Utilizarea unui cablu prelungitor
Un cablu prelungitor nu ar trebui folosit decât dacă este 
absolut necesar. Utilizaţi un cablu prelungitor aprobat, adecvat 
pentru puterea absorbită a încărcătorului dvs. (consultaţi 
Specificaţiile tehnice).
Dimensiunea minimă a conductorului este de 1 mm2; lungimea 
maximă este de 30 m.

Despachetarea

Montarea etichetei de avertizare (fig. B)
Avertizările de siguranţă de pe eticheta amplasată pe unealtă 
trebuie să fie redactate în limba utilizatorului.
În acest scop, a fost furnizată împreună cu unealta o pagină 
separată de etichete autocolante.
• Verificaţi ca avertizările de siguranţă de pe etichetă să fi 

fost redactate în limba dvs.

Avertizările ar trebui să fie următoarele:
 RADIAŢIE LASER 

NU PRIVIŢI ÎN FASCICULUL LASER 
PRODUS LASER CLASA 3R

• În cazul în care avertizările sunt într-o limbă străină, 
procedaţi în felul următor:
–  Dezlipiţi de pe coală eticheta necesară.
–  Poziţionaţi cu atenţie eticheta peste cea în limba 

străină.
–  Apăsaţi pe etichetă.

Asamblare şi reglaj
• Înainte de asamblare şi reglare, scoateţi 

întotdeauna acumulatorul.
• Opriţi întotdeauna unealta înainte 

de a introduce sau de a scoate 
acumulatorul.

Utilizaţi numai acumulatori şi încărcătoare 
DeWALT.

Acumulatorul (fig. A & C1 - C4)
Încărcarea acumulatorului (fig. A)
La încărcarea acumulatorului pentru prima dată sau după 
o perioadă prelungită de depozitare, acesta va accepta 
o încărcare de numai 80%. După câteva cicluri de încărcare şi 
descărcare, acumulatorul va ajunge la capacitatea maximă.
Verificaţi întotdeauna sursa de alimentare înainte de 
încărcarea acumulatorului. Dacă sursa de alimentare 
funcţionează, însă acumulatorul nu se încarcă, apelaţi la 
ajutorul unui agent de reparaţii autorizat DeWALT. În timpul 
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Amplasarea pe perete (Fig. D2 - D4)
Unealta a fost prevăzută cu un suport de perete (11) pentru 
montarea pe profilul peretelui pentru a facilita montarea 
pe plafon şi alte proiecte de specialitate pentru asigurarea 
orizontalităţii (fig. D2).
• Montaţi unealta pe perete, prin introducerea ştiftului 

filetat (23) în unul dintre receptaculele din unealtă şi prin 
strângerea butonului (15).

• Aşezaţi unealta pe o parte, cu clema suportului de 
perete (13) în poziţie pentru ataşarea pe profilul peretelui 
(fig. D3).

• Având suportul de perete (11) cu faţa spre perete, rotiţi 
închizătoarea de prindere a suportului de perete (14) în 
sens orar, pentru a deschide ghearele clemei.

• Poziţionaţi ghearele clemei în jurul profilului de perete 
şi închizătoarea de prindere a suportului de perete (14) 
în sens anti-orar, pentru a închide ghearele de prindere 
pe profil.

• Asiguraţi-vă că închizătoarea de prindere a suportului de 
perete (14) este blocată în siguranţă.

Înainte de montarea uneltei pe un suport 
de perete, asiguraţi-vă că profilul este fixat 
corespunzător pe perete.

• În mod alternativ, unealta poate fi agăţat pe perete, prin 
intermediul găurilor de montare (27), în suportul de perete 
(fig. D2).
–  Ţineţi unealta în poziţia dorită pe perete şi marcaţi 

poziţionarea celor două găuri de montare pe perete 
(fig. D4).

–  Găuriţi o gaură la fiecare dintre locaţiile marcate 
(necesar: ø 6 mm, aprox. 35 mm adâncime).

–  Introduceţi un diblu adecvat în fiecare gaură.
–  Rotiţi un şurub în fiecare dintre dibluri (necesar: 6 × 

50 mm).
–  Securizaţi unealta pe şuruburi.

• Reglaţi butonul de aducere la nivel (3) pentru stabilizarea 
uneltei, dacă este necesar.

• Reglaţi unealta pentru o aplicaţie pe orizontală.

Pregătirea trepiedului (fig. D5)
Unealta a fost dotată cu un receptacul pentru trepied, 
pentru montarea trepiedului DE0735/DE0736 (opţional) sau 
a oricărui alt trepied, cu dimensiunile necesare, menţionate 
în specificaţiile tehnice.
• Aşezaţi trepiedul (28) pe o suprafaţă relativ netedă şi 

orizontală.
• Montaţi unealta pe trepied rotind ştiftul filetat (29) în 

receptaculul (30) de la bază.
• Reglaţi unealta pentru o aplicaţie pe orizontală sau pe 

verticală.

mod de echilibrare

modul de echilibrare facilitează menţinerea 
capacităţii optime a acumulatorului. Prin 
urmare, se recomandă utilizarea modului 
de echilibrare săptămânal sau la fiecare 
10 cicluri de încărcare/descărcare.

• Încărcaţi acumulatorul conform instrucţiunilor de mai sus.
• Dacă indicatorul de încărcare se opreşte din clipit, lăsaţi 

acumulatorul în încărcător aproximativ 4 ore.

Decalajul de întârziere acumulator fierbinte
Atunci când încărcătorul detectează prezenţa unui acumulator 
fierbinte, acesta porneşte automat un decalaj pentru 
acumulatorul fierbinte, suspendând încărcarea până când 
acumulatorul se răceşte. După ce acumulatorul s-a răcit, 
încărcătorul comută automat în modul de încărcare. Această 
funcţie asigură o durată maximă de viaţă a acumulatorului. 
Indicatorul roşu (14) clipeşte lung, apoi scurt, în modul de 
decalaj de întârziere acumulator fierbinte.

Indicator pentru acumulator descărcat (fig. C1)
Această unealtă a fost prevăzută cu un indicator de baterie 
consumată (15), amplasat pe panoul de comandă. Indicatorul 
de baterie consumată este aprins atunci când unealta este 
pornită.
Acesta va lumina intermitent pentru a indica faptul că 
acumulatorul trebuie să fie reîncărcat şi unealta se va opri în 
mod automat.
• Opriţi unealta şi scoateţi acumulatorul ( 11 ) pentru a-l 

încărca de îndată ce indicatorul luminează intermitent.

Unealta rămâne nefuncţională atâta timp 
cât la aceasta este ataşat un acumulator 
descărcat.

Tipul acumulatorului (fig. C3 şi C4)
Unealta este potrivită pentru acumulatori cu tensiuni diferite.
• Pentru a monta acumulatoare de 18 volţi, rotiţi placa 

adaptoare (25) în poziţia A.
• Pentru a monta acumulatoare de 9,6, 12 sau 14,4 volţi, 

rotiţi placa adaptoare (25) în poziţia B.
Consultaţi tabelul de pe spate cu privire la o selecţie de 
acumulatori potriviţi.

Amplasarea uneltei (fig. D1 - D5)
Unealta permite o serie de amplasări ce o fac utilă pentru 
diverse aplicaţii.

Pregătirea podelei (fig. D1)
• Poziţionaţi unealta pe o suprafaţă relativ netedă şi 

orizontală.
• Reglaţi unealta pentru o aplicaţie pe orizontală sau pe 

verticală.
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Reglarea uneltei (fig. A, E1 şi E2)
Unealta poate fi reglată atât pentru aplicaţiile pe orizontală 
(fig. E1), cât şi pentru cele pe verticală (fig. E2).

Caracteristică de autoreglare (fig. A)
• Pentru a iniţia procedura de orizontalitate, porniţi 

unealta. Procedura de aducere la nivel este indicată prin 
iluminarea intermitentă a indicatorilor de aducere la nivel 
(16 şi 17) şi prin fasciculul laser. După alinierea uneltei, 
indicatorii de aducere la nivel şi fasciculul laser nu vor mai 
ilumina intermitent şi vor rămâne aprinşi.

• Indicatorii de aducere la nivel şi fasciculul laser 
iluminează intermitent de trei ori, pentru a indica că 
unealta a fost setată la o înclinaţie care este în afara 
aliniamentului autoreglabil de 5°. Opriţi unealta, reglaţi 
din nou amplasarea uneltei înăuntrul aliniamentului 
autoreglabil şi porniţi din nou unealta.

Aliniere (fig. E1)
• Amplasaţi unealta în poziţia dorită, după cum se arată.
• Porniţi unealta pentru a iniţia procedura de aducere 

la nivel.

Reglarea pe verticală (fig. E2)
• Amplasaţi unealta în poziţia dorită, după cum se arată.
• Porniţi unealta pentru a iniţia procedura de aducere 

la nivel. 
Întrucât procedura de aducere la nivel pentru aplicaţii pe 
verticală necesită doar reglarea axei Y, va fi funcţional 
doar indicatorul corespunzător de aducere la nivel (17).

Reglarea manuală a poziţiei orizontale (fig. A)
Unealta poate fi reglată manual prin intermediul telecomenzii. 
Modul de reglare manuală este utilizat în special în aplicaţii cu 
unghiul de înclinare atât în axa X, cât şi în axa Y.
• Pentru activarea modului de reglare manuală, apăsaţi 

tasta (22). Indicatorii de aducere la nivel (16 şi 17) se 
sting.

• Utilizaţi tastele (20) pentru a regla unealta pe axa X.
• Utilizaţi tastele (21) pentru a regla unealta pe axa Y.
• Pentru întreruperea modului de reglare manuală, apăsaţi 

din nou tasta (22).

După întreruperea modului manual de 
aducere la nivel, caracteristica de autoreglare 
se activează automat şi realiniază unealta. 
Reglajele manuale se vor pierde imediat!

Alinierea liniei laser (fig. A şi F1 - F5)

Alinierea laserului
• Dacă unealta este pornită şi capul laserului se roteşte, 

aliniaţi linia laser cu marcajul poziţiei.
• Dacă este necesară reglarea, procedaţi după cum 

urmează:

Amplasarea uneltei pe podea (fig. F1):
• Unealta poate fi amplasată pe orice obiect rezistent, 

pentru obţinerea înălţimii dorite.
Amplasarea uneltei pe perete (fig. F2):
• Slăbiţi butonul de blocare (12) şi reglaţi roata pinionului 

de angrenaj cu cremalieră (9) pentru setarea uneltei în 
poziţia corectă. Strângeţi butonul de blocare (12).

Amplasarea uneltei pe trepied (fig. F3):
• Reglaţi trepiedul pentru setarea uneltei la înălţimea dorită.

Alinierea pe verticală (fig. A, F4 şi F5)
• Dacă unealta este pornită şi capul laserului se roteşte, 

aliniaţi linia laser cu marcajul poziţiei.
• Dacă este necesară reglarea, procedaţi după cum 

urmează:
• Utilizaţi tastele (20) pentru a deplasa capul laserului, până 

când linia laser se aliniază cu marcajul poziţiei (fig. A).

Alinierea pe orizontală (fig. A)
Dacă aplicaţia necesită alinierea liniei laser la un unghi de 
înclinare, procesaţi după cum urmează:
• Dacă unealta este pornită şi capul laser se roteşte, 

activaţi modul manual de aducere la nivel.
• Aliniaţi linia laser cu înclinaţia:

–  Utilizaţi tastele (20) pentru a regla unealta pe axa X.
–  Utilizaţi tastele (21) pentru a regla unealta pe axa Y.

Instrucţiuni de utilizare

• Marcaţi întotdeauna centrul liniei sau 
punctul laser. 

• Marcaţi întotdeauna centrul liniei sau punctului laser.
• Pentru a mări distanţa de lucru şi precizia, poziţionaţi 

unealta în mijlocul zonei dvs. de lucru.
• Schimbările extreme de temperatură determină 

deplasarea componentelor interne ceea ce poate afecta 
acurateţea uneltei. Verificaţi cu regularitate acurateţea în 
timpul utilizării uneltei în astfel de circumstanţe.

• Deşi unealta corectează în mod automat erorile minore 
de aliniere, atunci când este zdruncinată, este posibil 
să fie necesară o nouă reglare a echilibrului sau o nouă 
amplasare.

• Dacă unealta a fost scăpată sau dacă v-aţi împiedicat de 
aceasta, dispuneţi calibrarea capului laser de către un 
agent de reparaţii calificat.

• Pentru propriul dvs. confort, utilizaţi 
întotdeauna telecomanda pentru operarea uneltei. 
Telecomanda vă permite nu doar operarea de la distanţă 
a uneltei, ci şi operarea fără atingerea uneltei, prin urmare 
reducerea riscului de afectare a echilibrului şi setărilor 
uneltei.
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Înainte de utilizare:
• Efectuaţi verificările de calibrare în teren, pentru 

a confirma gradul de acurateţe.
• Asiguraţi-vă că unealta a fost amplasată bine.

Pornirea şi oprirea (fig. A)
• Pentru a porni unealta, apăsaţi întrerupătorul de pornire/

oprire (1).
• Pentru a opri unealta, apăsaţi din nou întrerupătorul de 

pornire/oprire (1).

Setarea turaţiei (fig. G)
Capul laser poate fi setat la diferite setări de turaţie, 
determinând astfel calitatea liniei.
• Apăsaţi tasta (19). Turaţia va comuta de la „rapid” la 

„mediu”, „lent”, „intermitent“ şi „staţionar” la fiecare 
atingere a tastei.

• Pentru o linie luminoasă, setaţi capul laserul la o turaţie 
lentă.

• Pentru o linie continuă, setaţi capul laserul la o turaţie 
rapidă.

Rotirea capului laser (fig. H1 şi H2)
În poziţia staţionară, capul laser se poate deplasa atât la 
stânga, cât şi la dreapta.
Aplicaţii pe orizontală:
•  Utilizaţi tastele (20) pentru deplasarea capului laser în 

direcţia dorită.
Aplicaţii pe verticală:
• Utilizaţi tastele (21) pentru deplasarea capului laser în 

direcţia dorită.

Rotirea manuală a capului laser (fig. H2)
Capul laser poate fi, de asemenea, rotit manual.
• Rotiţi capul laser (10) în poziţia dorită.

Nu încercaţi să mişcaţi capul laser în timp ce 
acesta se roteşte la o turaţie presetată.

Modul de scanare (fig. I)
Capul laser poate fi setat la diferite setări de viteză, în timp ce 
se deplasează înapoi şi înainte, prin urmare proiectarea unei 
linii de scanare a laserului.
• Apăsaţi tasta (18) pentru activarea modului de scanare. 

Turaţia de scanare începe la o viteză „rapidă”.
• Pentru setarea vitezei de scanare, apăsaţi tasta (19). 

Viteza de scanare va comuta de la „intermitent” la „lent”, 
„mediu” şi „rapid” la fiecare atingere a tastei.

• Aplicaţii pe orizontală:
–  Utilizaţi tastele (20) pentru deplasarea zonei de 

scanare în direcţia dorită.
–  Utilizaţi tastele (21) pentru a regla zona de scanare.

• Aplicaţii pe verticală:
–  Utilizaţi tastele (21) pentru deplasarea zonei de 

scanare în direcţia dorită.
• Apăsaţi tasta (18) pentru întreruperea modului de 

scanare.

Caracteristica de transfer pe verticală (fig. J1 şi J2)
Nervurile de aliniere (31) facilitează localizarea poziţiei 
fasiculului laser de sus (32) peste un marcaj de poziţie pe 
podea.
• Marcaţi pe podea o linie proiectată în cruce.
• Amplasaţi unealta peste centrul liniei proiectate în cruce, 

aliniind nervurile cu marcajele de pe podea.
• Transferaţi centrul liniei proiectate în cruce utilizând 

fasciculul laser de sus.
Reţineţi: Această caracteristică este potrivită doar pentru 
suprafeţe plane şi poate fi utilizată ca mijloc auxiliar de 
transfer brut al poziţiei. Pentru un transfer cu o precizie mai 
mare, vă recomandăm să utilizaţi un ac indicator de laser 
DeWALT dedicat.

Alertă referitoare la lipsa alinierii
Alerta referitoare la lipsa alinierii se activează automat 8 
secunde după finalizarea procedurii de aducere la nivel.
După activarea alertei referitoare la lipsa alinierii, unealta îşi 
monitorizează în mod continuu alinierea.
În funcţie de nivelul înregistrat de deviere, unealta va 
reacţiona la erorile de aliniere, după cum urmează:
– Devieri < 2 mm peste 10 m: o eroare de aliniere se 

corectează automat, fără notificare.
– Devieri 2 - 20 mm peste 10 m: o eroare de aliniere se 

corectează automat. Capul laser se opreşte temporar 
din rotire şi fasciculul laser începe să clipească pentru 
a indica faptul că unealta se realiniază.

– Devieri > 20 mm peste 10 m: o eroare de aliniere 
conduce la întreruperea operării uneltei. Capul laser se 
opreşte din rotire şi fasciculul laser se stinge. 
Se produce un semnal sonor rapid, simultan, indicatorul 
pornit/oprit iluminează intermitent. 
Pentru continuarea operării:
•  Opriţi unealta. Verificaţi echilibrul şi setările şi, dacă 

este necesar, resetaţi înainte de repornirea uneltei.

Mijloace auxiliare pentru unealtă (fig. K1 şi K4)
Au fost furnizate câteva mijloace auxiliare care pot fi utile 
pentru operarea uneltei.

Telecomandă (fig. K1)
Telecomanda permite o intervenţie manuală asupra 
caracteristicii de autoreglare, atunci când este necesară 
reglarea pantei. Unghiul maxim de înclinare corespunde 
aliniamentului autoreglabil al uneltei.
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Telecomanda vă permite şi activarea liniei laser şi 
comandarea capului laser de la distanţă, pe o rază de până 
la 30 m.

ochelarii pentru îmbunătăţirea vizibilităţii liniei laser (Fig K2)
Ochelarii cu lentile roşii îmbunătăţesc vizibilitatea fasciculului 
laser în condiţii de lumină puternică sau pentru distanţele 
lungi. Lentilele elimină lumina ambientală şi intensifică 
punctul sau linia proiectată, oferind cele mai bune rezultate 
în spaţii interioare. Ochelarii nu împiedică fasciculul laser din 
a pătrunde în ochii dvs.

Nu priviţi niciodată direct în fasciculul laser cu 
aceşti ochelari.

DE0730 Cardul ţintă (fig. K3)
Cardul ţintă localizează şi marchează fasciculul laser în 
timp ce fasciculul traversează cardul, îmbunătăţind astfel 
vizibilitatea liniei proiectate. Fasciculul laser traversează 
suprafaţa roşie din plastic şi este reflectat de partea 
posterioară reflectorizantă a cardului. Cardul este marcat cu 
scale imperiale şi metrice şi are magneţi pe partea superioară 
pentru a-l menţine pe profilul de pe plafon sau pe stâlpii din 
oţel.

montarea pe perete (fig. K4)
Suportul de perete poate fi utilizat şi ca bază, pentru a oferi 
uneltei un grad suplimentar de stabilitate.

Accesorii opţionale
Consultaţi reprezentantul pentru informaţii suplimentare 
despre accesoriile corespunzătoare.
Acestea sunt:

–  DE0772 Detector laser digital
–  DE0734 Miră
–  DE0735 Trepied
–  DE0736 Trepied

Acumulatori

Tensiune NiCd NiMH
9,6 DE9061 DE9036
12 DE9071/DE9075 DE9037
14,4 DE9091/DE9092 DE9038
18 DE9095/DE9096 DE9039

Întreţinerea
Unealta dvs. DeWALT a fost concepută pentru a opera 
o perioadă îndelungată de timp, cu un nivel minim de 
întreţinere. Funcţionarea satisfăcătoare continuă depinde de 
îngrijirea corespunzătoare a uneltei şi de curăţarea periodică.

Verificarea calibrării la faţa locului (fig. F5, L1 şi L2)
Verificarea calibrării la faţa locului trebuie efectuată în 
siguranţă şi cu precizie pentru a face o diagnosticare corectă.
Ori de câte ori se înregistrează o eroare, prevedeţi repararea 
uneltei de către un agent de reparaţii calificat.

Dispuneţi întotdeauna calibrarea capului laser 
de către un agent de reparaţii calificat.

Verificări pe orizontală (fig. L1 şi L2)
Următoarele verificări se efectuează pentru a controla 
calibrarea capului laser cu privire la alinierea pe orizontală.
• Amplasaţi unealta într-o zonă situată la aproximativ 15 m 

faţă de o suprafaţă verticală.
• Cu unealta fixată pe un trepied, reglaţi unealta pentru 

o aplicaţie pe orizontală.

Pentru a efectua o verificare pe orizontală a axei X (fig. L1):
• Poziţionaţi unealta astfel încât axa X să fie paralelă cu 

suprafaţa verticală.
• Porniţi unealta şi rotiţi capul până când punctul laser 

apare pe suprafaţa verticală.
• Marcaţi centrul fasciculului laser.
• Opriţi unealta şi rotiţi-o la 180°, astfel încât axa X să fie 

invers paralelă cu suprafaţa verticală.
• Porniţi unealta, rotiţi capul şi marcaţi din nou centrul 

punctului laser pe suprafaţă. Opriţi unealta.
• Măsuraţi diferenţa dintre marcaje.
• În cazul în care diferenţa dintre marcaje este mai 

mică sau egală cu 3,2 mm, capul laser este calibrat 
corespunzător.

• În cazul în care diferenţa dintre marcaje este mai mare de 
3,2 mm, capul laser trebuie calibrat.

Pentru a efectua o verificare pe orizontală a axei Y (fig. L2):
• Poziţionaţi unealta astfel încât axa Y să fie paralelă cu 

suprafaţa verticală.
• Respectând aceeaşi procedură descrisă mai sus, marcaţi 

centrul punctului laser pe suprafaţă, menţinând unealta 
în această poziţie, după care unealta se roteşte la 180° 
pentru a marca din nou centrul punctului laser.

• Măsuraţi diferenţa dintre marcaje.
• În cazul în care diferenţa dintre marcaje este mai 

mică sau egală cu 3,2 mm, capul laser este calibrat 
corespunzător.

• În cazul în care diferenţa dintre marcaje este mai mare 
de 3,2 mm, capul laser trebuie calibrat.

Verificarea cu fir cu plumb (fig. F5)
Următoarea verificare se efectuează pentru a controla 
calibrarea capului laser cu privire la alinierea pe verticală.
• Amplasaţi unealta într-o zonă situată la aproximativ 1 m 

faţă de o suprafaţă verticală.
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• Cu unealta fixată pe podea, reglaţi unealta pentru 
o aplicaţie pe verticală.

• Marcaţi partea superioară şi inferioară a suprafeţei 
verticale, folosind un fir cu plumb.

• Porniţi unealta şi aliniaţi fasciculul laser cu marcajul 
inferior.

• Folosind telecomanda, deplasaţi capul până când 
fasciculul laser ajunge la marcajul superior.

• Dacă fasciculul laser se aliniază cu marcajul superior, 
capul laser este calibrat în mod adecvat.

• Dacă fasciculul laser nu se aliniază cu marcajul superior, 
este necesară calibrarea capului laser.

Curăţare
• Deconectaţi încărcătorul înainte de curăţarea carcasei cu 

o cârpă moale.
• Scoateţi acumulatorul înainte de a curăţa unealta dvs. 

electrică.
• Menţineţi fantele de ventilaţie libere şi curăţaţi carcasa 

în mod regulat cu o cârpă moale.
• Atunci când este necesar, curăţaţi obiectivul folosind 

o cârpă moale sau un beţişor cu vată înmuiat în spirt. 
Nu utilizaţi niciun fel de alţi agenţi de curăţare.

Protejarea mediului înconjurător

Colectarea selectivă. Acest produs nu trebuie 
să fie aruncat împreună cu gunoiul menajer.

În cazul în care constataţi că produsul dvs. DeWALT trebuie 
înlocuit sau în cazul în care nu vă mai este de folos, nu îl 
aruncaţi împreună cu gunoiul menajer. Prevedeţi colectarea 
selectivă pentru acest produs.

Colectarea selectivă a produselor uzate şi 
a ambalajelor permite reciclarea şi refolosirea 
materialelor. Reutilizarea materialelor 
reciclate contribuie la prevenirea poluării 
mediului înconjurător şi reduce cererea de 
materii prime.

Este posibil ca regulamentele locale să prevadă colectarea 
selectivă a produselor electrice de uz casnic la centrele 
municipale de deşeuri sau de către comerciant atunci când 
achiziţionaţi un produs nou.
DeWALT pune la dispoziţie o unitate pentru colectarea şi 
reciclarea produselor DeWALT când acestea au ajuns la 
sfârşitul perioadei de funcţionare. Pentru a beneficia de acest 
serviciu, vă rugăm să returnaţi produsul dumneavoastră la 
orice agent de reparaţii autorizat care îl va colecta pentru 
dumneavoastră.

Puteţi verifica localizarea celui mai apropiat agent de reparaţii 
autorizat contactând biroul DeWALT la adresa indicată în 
prezentul manual. Alternativ, o listă a agenţilor de reparaţii 
DeWALT autorizaţi şi detalii complete despre operaţiile 
de service post-vânzare şi despre datele de contact sunt 
disponibile pe Internet la adresa: www.2helpU.com

Acumulator reîncărcabil
Acest acumulator cu durată lungă de viaţă trebuie să fie 
reîncărcat atunci când nu reuşeşte să furnizeze putere 
suficientă în cazul lucrărilor efectuate cu uşurinţă anterior. 
La sfârşitul duratei sale de utilizare, eliminaţi-l acordând 
o atenţie cuvenită mediului înconjurător:
• Consumaţi complet acumulatorul, apoi scoateţi-l din 

unealtă.
• Celulele NiCd şi NiMH sunt reciclabile. Duceţi 

acumulatorii la reprezentantul dvs. sau la un centru local 
de reciclare. 
Acumulatorii colectaţi vor fi reciclaţi sau eliminaţi 
corespunzător.
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GARAnŢIE

• 30 DE ZILE FăRă RISC, SATISFACŢIE GARAnTATă •
Dacă nu sunteţi pe deplin satisfăcut de performanţa uneltei 
dvs. DEWALT, returnaţi produsul în stare completă în 30 de 
zile la centrul de achiziţie, pentru schimbarea acestuia sau 
returnarea sumei achitate.
Trebuie să faceţi dovada actelor de achiziţie.

• ConTRACT DE SERVICE GRATUIT Un An DE ZILE •
Daca aveţi nevoie de service sau de mentenanţă 
pentru unealta dvs. DeWALT în termen de 12 luni de 
la achiziţionare, acestea vor fi efectuate fără costuri 
suplimentare la un centru autorizat de reparaţii DeWALT. 
Trebuie să faceţi dovada actelor de achiziţie. Include 
costurile cu forţa de muncă şi piesele de schimb pentru 
unelte electrice. Nu include accesorii.

• Un An DE GARAnŢIE ComPLETă •
Dacă produsul dvs. DEWALT se defectează din 
cauza materialelor sau a execuției defectuoase în termen 
de 12 luni de la data achiziției, noi garantăm înlocuirea 
gratuită a tuturor pieselor defecte sau înlocuirea gratuită, la 
latitudinea noastră, a unității cu condiția ca:
• Produsul să nu se fi utilizat necorespunzător. 
• Să nu se fi încercat efectuarea de reparații de către 

persoane neautorizate.
• Să se prezinte dovada datei achiziţiei. 

Această garanţie este prezentată ca un beneficiu 
suplimentar, pe lângă drepturile legale ale 
consumatorilor.

Pentru locaţia celui mai apropriat agent de reparaţii 
autorizat DeWALT, vă rugăm să utilizaţi numărul de telefon 
corespunzător de pe coperta din spate a acestui manual.
Alternativ, o listă a agenţilor de reparaţii DeWALT autorizaţi 
şi detalii complete despre operaţiile de service post-vânzare 
sunt disponibile pe Internet la adresa www.2helpU.com
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Garanție legală de conformitate1 pentru produsele Stanley 
Вlack & Decker

Produs:  ...........................................................................................

Cod:  ................................................................................................

Serie mașină:  ......................................... / ......................................

Serie acumulatori:  .................................. / ......................................

Serie stație încărcare:  ...................................................................

Distribuitorul (vânzător autorizat/magazin)/adresă, tel., fax:
.........................................................................................................

.........................................................................................................

Cumpărător:  ...................................................................................

Produs cumpărat cu factură / bon nr.:  ...........................................

Data:  ...............................................................................................

Cumpărătorul a fost informat asupra caracteristicilor și 
a domeniului de utilizare ale produsului. S-a efectuat proba de 
funcționare a produsului, a fost instruit cumpărătorul cu privire 
la modul de funcționare și normele de siguranță a muncii, 
s-a predat produsul împreună cu accesoriile în perfectă stare de 
funcționare, s-au predat instrucțiunile în limba română privind 
transportul, depozitarea, utilizarea și întreținerea. S-a verificat 
corectitudinea datelor înscrise în garanția legală de conformitate 
(„Documentul”).
Condițiile de garanție de mai jos fac parte din prezentul 
document și au fost luate la cunoștință de către 
Cumpărător.
Persoana care aduce produsul și prezintă actele de proprietate 
Documentul și factura sau bonul fiscal în original sau în copie 
este considerată împuternicită să reprezinte proprietarul în 
relația cu distribuitorul (vânzătorul) autorizat.
Conform prevederilor legale2, consumatorii (definiți drept orice 
persoană fizică sau grup de persoane fizice constituite în 
asociații, care acționează în scopuri din afara activității sale 
comerciale, industriale sau de producție, artizanale ori liberale), 
au următoarele drepturi cu privire la orice neconformitate care 
există la momentul livrării produsului și care este constatată într-
un termen de doi ani de la această dată:

- Să ceară repararea produsului sau înlocuirea acestuia, 
fără plată, într-o perioadă de timp rezonabilă ce nu poate 
depăși 15 zile calendaristice de la data la care a fost adusă 
la cunoștința vânzătorului lipsa conformității și fără vreun 
inconvenient semnificativ pentru consumator, ținând seama 
de natura produselor și de scopul pentru care consumatorul 
a solicitat produsele în cauză. 

 Consumatorul nu va putea opta între reparație și înlocuire 
dacă măsura corectivă aleasă este imposibilă (dacă nu se 
pot asigura produse identice pentru înlocuire) sau dacă, 
în comparație cu cealaltă măsură corectivă disponibilă, 
ar fi disproporționată și ar impune costuri nerezonabile 
vânzătorului, luând în considerare toate circumstanțele 
(inclusiv valoarea produselor în cazul în care nu ar fi 
existat neconformitatea, gravitatea neconformității sau 
dacă măsura corectivă alternativă ar putea fi executată 
fără vreun inconvenient semnificativ pentru consumator). 
De asemenea, vânzătorul poate refuza să aducă în 
conformitate produsele dacă reparația sau înlocuirea 
este imposibilă sau i-ar impune costuri care ar fi 
disproporționate, luând în considerare toate circumstanțele, 
precum cele descrise anterior;

 În cazul în care neconformitatea este remediată prin 
reparație, termenul de doi ani menționat mai sus se 
prelungește cu timpul de nefuncționare a produsului, din 
momentul la care a fost adusă la cunoștința vânzătorului 
lipsa de conformitate până la predarea efectivă a produsului 
în stare de utilizare normală către consumator. În cazul în 
care neconformitatea este remediată prin înlocuire, pentru 
produsele care înlocuiesc produsele neconforme, un nou 
termen de doi ani începe să curgă de la data înlocuirii.

- Să ceară reducerea corespunzătoare a prețului sau 
rezoluțiunea contractului, în cazul în care nu beneficiază 
de repararea sau înlocuirea produsului sau măsurile 
reparatorii nu au fost luate într-o perioadă rezonabilă, 
întrucât: 
a)  vânzătorul nu a finalizat reparația sau înlocuirea 

produselor ori a refuzat să aducă în conformitate 
produsele, motivând că reparația sau înlocuirea este 
imposibilă ori i-ar impune costuri disproporționate, 

 b)  în pofida eforturilor vânzătorului de a o remedia, în 
continuare se constată o neconformitate, 

Stanley Black & Decker Romania SRL
Phoenicia Business Center

Strada Turturelelor Nr. 11A, Etaj 4
Module 12-15, Sect. 3, Bucuresti

Tel: +4021.320.61.05
Fax: +4037.225.36.84

Email: Office.Bucharest@sbdinc.com

1 Garanția legală de conformitate reprezintă protecția juridică a consumatorului rezultată prin efectul legii în raport cu lipsa de conformitate, reprezentând obligația legală 
a vânzătorului față de consumator ca, fără solicitarea unor costuri suplimentare, să aducă produsul la conformitate, incluzând restituirea prețului plătit de consumator, 
repararea sau înlocuirea produsului, dacă acesta nu corespunde condițiilor enunțate în declarațiile referitoare la garanție sau în publicitatea aferentă

2 Ordonanța de Urgență nr. 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vânzare de bunuri; Ordonanța Guvernului nr. 21/1992 privind protecția 
consumatorilor.



Garanție legală de conformitate1 pentru produsele Stanley 
Вlack & Decker

Produs:  ...........................................................................................

Cod:  ................................................................................................

Serie mașină:  ......................................... / ......................................

Serie acumulatori:  .................................. / ......................................

Serie stație încărcare:  ...................................................................

Distribuitorul (vânzător autorizat/magazin)/adresă, tel., fax:
.........................................................................................................

.........................................................................................................

Cumpărător:  ...................................................................................

Produs cumpărat cu factură / bon nr.:  ...........................................

Data:  ...............................................................................................

Cumpărătorul a fost informat asupra caracteristicilor și 
a domeniului de utilizare ale produsului. S-a efectuat proba de 
funcționare a produsului, a fost instruit cumpărătorul cu privire 
la modul de funcționare și normele de siguranță a muncii, 
s-a predat produsul împreună cu accesoriile în perfectă stare de 
funcționare, s-au predat instrucțiunile în limba română privind 
transportul, depozitarea, utilizarea și întreținerea. S-a verificat 
corectitudinea datelor înscrise în garanția legală de conformitate 
(„Documentul”).
Condițiile de garanție de mai jos fac parte din prezentul 
document și au fost luate la cunoștință de către 
Cumpărător.
Persoana care aduce produsul și prezintă actele de proprietate 
Documentul și factura sau bonul fiscal în original sau în copie 
este considerată împuternicită să reprezinte proprietarul în 
relația cu distribuitorul (vânzătorul) autorizat.
Conform prevederilor legale2, consumatorii (definiți drept orice 
persoană fizică sau grup de persoane fizice constituite în 
asociații, care acționează în scopuri din afara activității sale 
comerciale, industriale sau de producție, artizanale ori liberale), 
au următoarele drepturi cu privire la orice neconformitate care 
există la momentul livrării produsului și care este constatată într-
un termen de doi ani de la această dată:

- Să ceară repararea produsului sau înlocuirea acestuia, 
fără plată, într-o perioadă de timp rezonabilă ce nu poate 
depăși 15 zile calendaristice de la data la care a fost adusă 
la cunoștința vânzătorului lipsa conformității și fără vreun 
inconvenient semnificativ pentru consumator, ținând seama 
de natura produselor și de scopul pentru care consumatorul 
a solicitat produsele în cauză. 

 Consumatorul nu va putea opta între reparație și înlocuire 
dacă măsura corectivă aleasă este imposibilă (dacă nu se 
pot asigura produse identice pentru înlocuire) sau dacă, 
în comparație cu cealaltă măsură corectivă disponibilă, 
ar fi disproporționată și ar impune costuri nerezonabile 
vânzătorului, luând în considerare toate circumstanțele 
(inclusiv valoarea produselor în cazul în care nu ar fi 
existat neconformitatea, gravitatea neconformității sau 
dacă măsura corectivă alternativă ar putea fi executată 
fără vreun inconvenient semnificativ pentru consumator). 
De asemenea, vânzătorul poate refuza să aducă în 
conformitate produsele dacă reparația sau înlocuirea 
este imposibilă sau i-ar impune costuri care ar fi 
disproporționate, luând în considerare toate circumstanțele, 
precum cele descrise anterior;

 În cazul în care neconformitatea este remediată prin 
reparație, termenul de doi ani menționat mai sus se 
prelungește cu timpul de nefuncționare a produsului, din 
momentul la care a fost adusă la cunoștința vânzătorului 
lipsa de conformitate până la predarea efectivă a produsului 
în stare de utilizare normală către consumator. În cazul în 
care neconformitatea este remediată prin înlocuire, pentru 
produsele care înlocuiesc produsele neconforme, un nou 
termen de doi ani începe să curgă de la data înlocuirii.

- Să ceară reducerea corespunzătoare a prețului sau 
rezoluțiunea contractului, în cazul în care nu beneficiază 
de repararea sau înlocuirea produsului sau măsurile 
reparatorii nu au fost luate într-o perioadă rezonabilă, 
întrucât: 
a)  vânzătorul nu a finalizat reparația sau înlocuirea 

produselor ori a refuzat să aducă în conformitate 
produsele, motivând că reparația sau înlocuirea este 
imposibilă ori i-ar impune costuri disproporționate, 

 b)  în pofida eforturilor vânzătorului de a o remedia, în 
continuare se constată o neconformitate, 

Stanley Black & Decker Romania SRL
Phoenicia Business Center

Strada Turturelelor Nr. 11A, Etaj 4
Module 12-15, Sect. 3, Bucuresti

Tel: +4021.320.61.05
Fax: +4037.225.36.84

Email: Office.Bucharest@sbdinc.com

1 Garanția legală de conformitate reprezintă protecția juridică a consumatorului rezultată prin efectul legii în raport cu lipsa de conformitate, reprezentând obligația legală 
a vânzătorului față de consumator ca, fără solicitarea unor costuri suplimentare, să aducă produsul la conformitate, incluzând restituirea prețului plătit de consumator, 
repararea sau înlocuirea produsului, dacă acesta nu corespunde condițiilor enunțate în declarațiile referitoare la garanție sau în publicitatea aferentă

2 Ordonanța de Urgență nr. 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vânzare de bunuri; Ordonanța Guvernului nr. 21/1992 privind protecția 
consumatorilor.



Вlack & Decker Romania ori care nu sunt compatibile cu 
produsul.

3. Defecțiunilor cauzate de necunoașterea omiterea sau 
neglijarea luării măsurilor de siguranță în utilizarea 
produselor de către consumator, ori accidentelor cauzate 
din aceste motive.

În cazul în care constatați deteriorări (lovituri/defecte) la 
produsele Stanley Вlack & Decker Romania, vă rugăm să vă 
adresați celui mai apropiat centru service autorizat menționat la 
adresa web-site-ului www.2helpU.com ori vânzătorului.
Garanția de durabilitate oferită de Stanley Вlack & Decker
În eventualitatea puțin probabilă ca scula dvs. electrică să se 
defecteze din cauza materialelor de fabricație în mai puțin de un 
an de la cumpărare, Stanley Вlack & Decker Romania SRL cu 
sediul in Bucuresti, Strada Turturelelor Nr. 11A, Bloc Phoenicia 
Business Center, Bucuresti,Sector 3, vă garantează că va repara 
sau va înlocui piesa defectă complet gratuit, sau - la discreția 
noastră - vom înlocui întreaga sculă electrică gratuit.
Utilizatorii MyDeWALT și My STANLEY care își înregistrează în 
cel mult 28 de zile de la cumpărare produsele eligibile conform 
termenilor și condițiilor DEWALT și STANLEY pe platformele 
destinate (http://www.dewalt.ro/3/, respectiv, 
https://www.stanleyworks.ro/warranty) pot extinde gratuit 
garanția de durabilitate acordată de Stanley Вlack & Decker 
până la trei ani. 
Pentru a beneficia de această garanție este necesară 
prezentarea dovezii cumpărării, certificatul de garanție și 
imprimarea certificatului de garanție extinsă celui mai apropiat 
centru service autorizat menționat la adresa web-site-ului 
www.2helpU.com ori vânzătorului. 
Unele produse sunt excluse de la posibilitatea extinderii 
garanției de durabilitate acordate de Stanley Вlack & Decker 
până la 3 ani. Aceste produse sunt enumerate în Termenii și 
Condițiile DeWALT și Stanley la adresa 
https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garanție de conformitate se completează cu Termenii 
și Condițiile DeWALT și Stanley, care pot fi accesați la acest link: 
https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garanție de durabilitate oferită de Stanley 
Вlack & Decker, în calitate de producător al bunurilor, 
nu afectează drepturile pe care dvs. le aveți împotriva 
vânzătorului în temeiul garanției legale de conformitate, 
astfel cum sunt acestea detaliate mai sus. 
Garanția acordată persoanelor juridice
În cazul persoanelor juridice termenul de garanție aplicabil este 
de un an de la data achiziției. Acest termen de garanție este 
aplicabil tuturor produselor Stanley Вlack & Decker Romania, 
respectiv atât produselor pentru uz profesional cât și celor 
pentru uz gospodăresc (bricolaj). 
În cadrul acestui termen, cumpărătorul persoană juridică poate 
solicita înlocuirea sau repararea produsului. 
Situațiile care duc la pierderea garanției legale de conformitate, 
descrise mai sus, sunt aplicabile și în cazul garanției acordate 
persoanelor juridice. 

 c)  neconformitatea este de o asemenea gravitate încât 
justifică o reducere de preț sau dreptul la încetarea 
imediată a contractului de vânzare, sau 

 d)  vânzătorul a declarat că nu va aduce produsele 
în conformitate într-un termen rezonabil sau fără 
inconveniente semnificative pentru consumator ori 
acest lucru reiese clar din circumstanțele cazului. 

 Rezoluțiunea nu este posibilă dacă lipsa conformității este 
minoră. Reducerea de preț va fi proporțională cu diminuarea 
valorii produselor, în comparație cu valoarea pe care 
produsele ar avea-o dacă ar fi în conformitate.

Consumatorii pot să opteze pentru o anumită măsură corectivă 
din cele enumerate mai sus în cazul în care neconformitatea 
produselor este constatată la scurt timp după livrare, fără 
a depăși 30 de zile calendaristice.
După expirarea termenului de doi ani menționat mai sus, 
consumatorii pot pretinde remedierea sau înlocuirea produselor 
care nu pot fi folosite în scopul pentru care au fost realizate ca 
urmare a unor vicii ascunse apărute în cadrul duratei medii de 
utilizare, în condițiile legii. 
Până la proba contrară, lipsa de conformitate apărută în termen 
de un an de la livrarea produsului se prezumă că a existat 
la momentul livrării acestuia, cu excepția cazurilor în care 
prezumția este incompatibilă cu natura produsului sau a lipsei de 
conformitate.
Durata medie de utilizare a produselor de 6 (șase) ani de la data 
achiziției. 
Piesele de schimb înlocuite la produs beneficiază de garanție 
numai în cazul în care acestea au fost montate într-un centru 
autorizat de întreținere și reparații.
În cadrul termenului de garanție, vânzătorul suportă toate 
costurile privind repararea sau înlocuirea pieselor de schimb 
executate defecte. Pentru lucrările de reparație executate se 
acordă garanție. Garanția nu se extinde asupra accesoriilor 
consumabilelor (precum baterii, furtunuri, curele, perii 
colectoare, lanțuri, cuțite, lance, pistol, cap prindere lamă, role 
ghidaj, cablu alimentare, întinzător lanț, bujii, ulei, filtre aer 
și benzină) care intră în componența produsului, cu excepția 
cazului în care acestea prezintă vicii ascunse.
Produsele din gamele Вlack & Decker și Stanley FatMax 
sunt de uz gospodăresc (bricolaj) și nu sunt destinate 
uzului profesional, prestării de servicii sau lucrări către 
terți.
Adăugați ulei la generatoarele Вlack & Decker. Verificați 
periodic nivelul de ulei al generatoarelor și compresoarelor. Este 
interzisă utilizarea generatoarelor pentru invertoare sau aparate 
de sudură.
Situații excluse de la aplicarea garanției legale de 
conformitate:
1. Nerespectarea de către consumator a condițiilor de 

transport, manipulare, instalare, depozitare, utilizare 
(inclusiv scopul utilizării) și întreținere precizate în 
instrucțiunile ce însoțesc produsul.

2. Defectele care au apărut ca urmare a utilizării unor 
accesorii ori consumabile care nu sunt originale Stanley 

REPARAȚII ÎN PERIOADA DE GARANȚIE
Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:

Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:

Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:



Вlack & Decker Romania ori care nu sunt compatibile cu 
produsul.

3. Defecțiunilor cauzate de necunoașterea omiterea sau 
neglijarea luării măsurilor de siguranță în utilizarea 
produselor de către consumator, ori accidentelor cauzate 
din aceste motive.

În cazul în care constatați deteriorări (lovituri/defecte) la 
produsele Stanley Вlack & Decker Romania, vă rugăm să vă 
adresați celui mai apropiat centru service autorizat menționat la 
adresa web-site-ului www.2helpU.com ori vânzătorului.
Garanția de durabilitate oferită de Stanley Вlack & Decker
În eventualitatea puțin probabilă ca scula dvs. electrică să se 
defecteze din cauza materialelor de fabricație în mai puțin de un 
an de la cumpărare, Stanley Вlack & Decker Romania SRL cu 
sediul in Bucuresti, Strada Turturelelor Nr. 11A, Bloc Phoenicia 
Business Center, Bucuresti,Sector 3, vă garantează că va repara 
sau va înlocui piesa defectă complet gratuit, sau - la discreția 
noastră - vom înlocui întreaga sculă electrică gratuit.
Utilizatorii MyDeWALT și My STANLEY care își înregistrează în 
cel mult 28 de zile de la cumpărare produsele eligibile conform 
termenilor și condițiilor DEWALT și STANLEY pe platformele 
destinate (http://www.dewalt.ro/3/, respectiv, 
https://www.stanleyworks.ro/warranty) pot extinde gratuit 
garanția de durabilitate acordată de Stanley Вlack & Decker 
până la trei ani. 
Pentru a beneficia de această garanție este necesară 
prezentarea dovezii cumpărării, certificatul de garanție și 
imprimarea certificatului de garanție extinsă celui mai apropiat 
centru service autorizat menționat la adresa web-site-ului 
www.2helpU.com ori vânzătorului. 
Unele produse sunt excluse de la posibilitatea extinderii 
garanției de durabilitate acordate de Stanley Вlack & Decker 
până la 3 ani. Aceste produse sunt enumerate în Termenii și 
Condițiile DeWALT și Stanley la adresa 
https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garanție de conformitate se completează cu Termenii 
și Condițiile DeWALT și Stanley, care pot fi accesați la acest link: 
https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garanție de durabilitate oferită de Stanley 
Вlack & Decker, în calitate de producător al bunurilor, 
nu afectează drepturile pe care dvs. le aveți împotriva 
vânzătorului în temeiul garanției legale de conformitate, 
astfel cum sunt acestea detaliate mai sus. 
Garanția acordată persoanelor juridice
În cazul persoanelor juridice termenul de garanție aplicabil este 
de un an de la data achiziției. Acest termen de garanție este 
aplicabil tuturor produselor Stanley Вlack & Decker Romania, 
respectiv atât produselor pentru uz profesional cât și celor 
pentru uz gospodăresc (bricolaj). 
În cadrul acestui termen, cumpărătorul persoană juridică poate 
solicita înlocuirea sau repararea produsului. 
Situațiile care duc la pierderea garanției legale de conformitate, 
descrise mai sus, sunt aplicabile și în cazul garanției acordate 
persoanelor juridice. 

 c)  neconformitatea este de o asemenea gravitate încât 
justifică o reducere de preț sau dreptul la încetarea 
imediată a contractului de vânzare, sau 

 d)  vânzătorul a declarat că nu va aduce produsele 
în conformitate într-un termen rezonabil sau fără 
inconveniente semnificative pentru consumator ori 
acest lucru reiese clar din circumstanțele cazului. 

 Rezoluțiunea nu este posibilă dacă lipsa conformității este 
minoră. Reducerea de preț va fi proporțională cu diminuarea 
valorii produselor, în comparație cu valoarea pe care 
produsele ar avea-o dacă ar fi în conformitate.

Consumatorii pot să opteze pentru o anumită măsură corectivă 
din cele enumerate mai sus în cazul în care neconformitatea 
produselor este constatată la scurt timp după livrare, fără 
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urmare a unor vicii ascunse apărute în cadrul duratei medii de 
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Până la proba contrară, lipsa de conformitate apărută în termen 
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prezumția este incompatibilă cu natura produsului sau a lipsei de 
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Durata medie de utilizare a produselor de 6 (șase) ani de la data 
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Piesele de schimb înlocuite la produs beneficiază de garanție 
numai în cazul în care acestea au fost montate într-un centru 
autorizat de întreținere și reparații.
În cadrul termenului de garanție, vânzătorul suportă toate 
costurile privind repararea sau înlocuirea pieselor de schimb 
executate defecte. Pentru lucrările de reparație executate se 
acordă garanție. Garanția nu se extinde asupra accesoriilor 
consumabilelor (precum baterii, furtunuri, curele, perii 
colectoare, lanțuri, cuțite, lance, pistol, cap prindere lamă, role 
ghidaj, cablu alimentare, întinzător lanț, bujii, ulei, filtre aer 
și benzină) care intră în componența produsului, cu excepția 
cazului în care acestea prezintă vicii ascunse.
Produsele din gamele Вlack & Decker și Stanley FatMax 
sunt de uz gospodăresc (bricolaj) și nu sunt destinate 
uzului profesional, prestării de servicii sau lucrări către 
terți.
Adăugați ulei la generatoarele Вlack & Decker. Verificați 
periodic nivelul de ulei al generatoarelor și compresoarelor. Este 
interzisă utilizarea generatoarelor pentru invertoare sau aparate 
de sudură.
Situații excluse de la aplicarea garanției legale de 
conformitate:
1. Nerespectarea de către consumator a condițiilor de 

transport, manipulare, instalare, depozitare, utilizare 
(inclusiv scopul utilizării) și întreținere precizate în 
instrucțiunile ce însoțesc produsul.

2. Defectele care au apărut ca urmare a utilizării unor 
accesorii ori consumabile care nu sunt originale Stanley 

REPARAȚII ÎN PERIOADA DE GARANȚIE
Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:

Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:

Data intrării: Data reparației: Defecțiune:

Comandă reparație: Data predării:

Clientul confirmă prin semnătură executarea gratuită a reparației în garanție și primirea produsului reparat.

Semnătură client: Semnătură și ștampilă service:



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE 
Nr. Oras Agent Service Adresa Email Telefon Fax
1 Bucuresti  YALCO ROMANIA SRL Sos. Pipera nr.48 ,020112 service@yalco.ro +4021 232 31 47

+4021 232 31 49
+4021 232 31 76

2 Bucuresti Edelweiss Grup SRL Str. Drumul Osiei nr. 76 62395 service@edelweissgrup.ro +4021 319 13 13 +4021 319 13 14
3 Ploiesti METATOOLS SRL Str. Poligonului Nr. 2 100070 service@Metatools.ro +40374 473 034

+40747 118 112
+40244 406 698

4 Bacau PARTENER SRL Calea Moinesti nr. 34  600281 service@partner.ro +4023 451 03 77 +40234 510 955
5 Cluj EPINVEST S.R.L. Stra. Avram Iancului Nr. 502-504 407280 service@epinvest.ro +40745 637 949 +40264 594 565
6 Baia Mare PRO TOOLS S.R.L. Str. Iuliu Maniu, Nr. 28  430131 office@protools.ro +40262 218 794 +40262 276 535
7 Constanta TRITON SRL B-dul Aurel Vlaicu, Nr. 217 office@triton.com.ro +4037 048 41 55 +4037 048 41 18
8 Tulcea ABC International SRL Str. Babadag, Nr. 5, Bl. 1, Sc. A, Parter service@unelte.com.ro +40240 518 260 +40240 517 669
9 Bucuresti ADN COM AUTOSERV STR MARGEANULUI 107A 051044 service@adn-facom.ro +4021 420 21 44 +40766 078532


